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ZAPISNIK ZASEDANJA PREDSEDSTVA
MEDNARODNEGA SLAVISTICNEGA KOMITEJA

(Maribor, 3.-5. oktober 2002)

Cetrto zasedanje predsedstva Mednarodnega slavistiénega komiteja (v nadaljevanju MSK)
v obdobju po letu 1998 je potekalo pod okriljem 3. slovenskega slavisticnega kongresa v kon-
gresnem centru Hotela Habakuk v Mariboru (Slovenija). Clani predsedstva so se udelezili slav-
nostne otvoritve Slovenskega slavisti¢nega kongresa, kjer so jih pozdravili predsednik Slavi-
sticnega drustva Slovenije izr. prof. dr. Marko Jesensek, predsednica Slavisti¢nega drustva Ma-
ribor doc. dr. Irena Stramlji¢ Breznik in Zupan mesta Maribora Boris Sovi¢, nato pa so svoje
delo nadaljevali lo¢eno po svojem delovnem programu.

Zasedanja predsedstva se je udelezilo 17 predstavnikov nacionalnih slavisti¢nih komitejev
in slavisti¢nih zvez iz 7 slovanskih in 5 neslovanskih drzav: prof. Alenka Sivic - Dular (predsed-
nica), prof. Jan Dorul’a (Slovaska), prof. Stanistaw Gajda (koordinator komisij), prof. Dorin
Gamulescu (Romunija), prof. Stefano Garzonio (Italija), prof. Milan Gjur¢inov (Makedonija),
prof. Karl Gutschmidt (Nemcija), prof. Miha Javornik (tajnik), prof. Aleksandr M. Moldovan
(Ruska federacija), Gerhard Neweklowsky (Avstrija), prof. Ivo Pospisil (Ceska republika), prof.
Dubravka Sesar (Hrvaska), prof. Aleksander Skaza (podpredsednik), prof. Lucjan Suchanek
(Poljska), Silvo Torkar (strokovni tajnik), doc. Milo§ Zelenka (urednik ¢asopisa Slavia) in prof.
Nicholas G. Zekulin (Kanada).

Svojo odsotnost je opravi€il prof. Michael Flier (ZDA), zasedanja pa se iz zdravstvenih
razlogov nista udeleZila prof. Henadz Cyxun (Belorusija) in prof. Slavomir Wollman (Ceska
republika).

Na zacetku zasedanja so prisotni z minuto molka pocastili spomin na dolgoletnega predsed-
nika Ruskega slavisti¢nega komiteja prof. Olega N. Trubacova, ki je preminil v ¢asu med zadnji-
ma zasedanjima Mednarodnega slavisticnega komiteja, in na prof. Jozeta Pogacnika, ki ga je bil
Slovenski slavisticni komite imenoval za referenta plenarnega referata.

Delo zasedanja je potekalo v skladu z dnevnim redom, ki je obsegal poroéilo predsednice
MSK prof. A. Sivic - Dular o stanju organizacijskih priprav, predstavitev znanstvenega dela
kongresnega programa, poro€ilo koordinatorja komisij pri MSK o delu komisij in Se nekatera
druga organizacijska vpraSanja.

Predsednica MSK je prisotne obvestila o tem, da je leta 2001 Vlada Republike Slovenije
sprejela Sklep o pokroviteljstvu nad 13. mednarodnim slavistiénim kongresom, s ¢imer naj bi
bila zagotovljena osnovna financna sredstva za organizacijo kongresa. Vendar pa si bo Sloven-
ski slavisti¢ni komite moral dodatno prizadevati tudi za pridobitev sponzorskih sredstev in od
teh bo deloma odvisna tudi raven izvedbe naslednjega slavisticnega kongresa.

Spomladi 2002 je bila med Slovenskim slavisti¢nim komitejem pri Slavisticnem drustvu
Slovenije kot organizatorjem in Kulturnim in kongresnim centrom Cankarjev dom iz Ljubljane
kot izvajalcem sklenjena pogodba o izvedbi 13. mednarodnega slavisti¢nega kongresa (Ljublja-
na, 15.-21. avgust 2003). V skladu s to pogodbo bodo strokovne sluzbe Cankarjevega doma
prevzele ozko organizacijske in logisti¢ne zadolzitve, povezane z izvedbo kongresa, nastanit-
vijo in bivanjem udeleZencev. Zato bo v Cankarjevem domu ze od zacetka leta 2003 sedez
kongresnega sekretariata, medtem ko strokovni oziroma znanstveni sekretariat kongresa s stro-
kovnim tajnikom Silvom Torkarjem ostaja na Znanstvenoraziskovalnem centru Slovenske akade-
mije znanosti in umetnosti, sedez Slovenskega slavisticnega komiteja pa na Filozofski fakulteti
v Ljubljani.

Predsednica MSK je prisotne obvestila, da je prof. Miran Hladnik februarja 2002 odstopil s
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funkcije koordinatorja tematskih blokov, Slovenski slavisti¢ni komite, ki si bo prizadeval v
najkraj$em ¢asu imenovati drugega koordinatorja, pa je za imenovanje pridobil vnaprejSnje so-
glage MSK.

Kraj poteka kongresa:

Trije plenarni referati bodo prebrani prvega dne na plenarnem zasedanju v Cankarjevem
domu, sekcijska zasedanja pa bodo potekala v Cankarjevem domu, na Filozofski fakulteti in
mordatudi v glavni stavbi Univerze v Ljubljani.

Delovne oblike na kongresu:

Na kongresu se predvidevajo naslednje delovne oblike: referati (plenarni, sekcijski), temat-
ski bloki, okrogle mize, razprave na zasedanjih nekaterih komisij MSK, redna zasedanja komi-
sij, plenarno zasedanje MSK in nekatere promocijsko-spominske spremne prireditve.

Tematski bloki:

Na zasedanju v Ruzomberku (2001) je bilo sprejetih 20 tematskih blokov, ki jih vsebuje
zapisnik z zasedanja v Ruzomberku. Zapisnik je bil marca 2002 poslan na naslove nacionalnih
slavisticnih komitejev, objavljen je na domaci strani kongresa (www.ff.uni-1j.si/msk), objavljen
pa bo tudi v glasilu Slavia (Praga). Koordinacija z organizatorji tematskih blokov poteka prek
koordinatorja tematskih blokov.

Okrogle mize:
V skladu s prediogom iz Ruzomberka (2001) se predvideva organizacija treh okroglih miz,
o katerih bo govora nize.

Zasedanje komisij:
V skladu s predlogom iz Ruzomberka (2001) se bodo na rednih zasedanjih nekaterih komi-
sij MSK organizirale tudi znanstvene razprave, in sicer:
1. Srednevekovye davjanskieteksty i ¢lektronnyeizdanija: standarty i texnologii (A. L. Milte-
nova, Bolgarija)
2. Lekskografija (G.A. Bogatova, Rusija)
3. Dosezki in naloge lingvisticne geografije v slovanskem svetu v ¢asu intenzivnega izhajanja
zvezkov OLA (P. Gricenko, Ukrajina)
4. Znanstvena razprava s podrocja frazeologije (J. Matesi¢, Nemcija).

Posebne spremne prireditve:

Nemski slavisticni komite je posredoval predlog prof. Rolanda Martija (Saarbriicken), da bi
med kongresom s posebno prireditvijo pocastil 150. obletnico rojstva dolnjeluziskega pesnika
Mata Kosyka (1853—1940). Slovenski slavisticni komite je predlog sprejel, MSK pa ga je potrdil.

Kongresne publikacije:
Slovenski slavisti¢ni komite nacrtuje naslednje kongresne publikacije splosnejSega znacaja:
1. Zbornik povzetkov: za natis bo pripravljen do konca leta 2002. Trenutno $e¢ manjka nekaj
povzetkov — ve¢inoma povzetkov referatov, ki smo jih imenovali rezervni referati —, ali pa
so povzetki tehni¢no pomanjkljivi. Spisek taksnih rezimejev prilagamo zapisniku in prosi-
mo ustrezne nacionalne komiteje, da nam jih ¢im prej posljejo v formatu .rtf na elektronski
naslov (s.kongres@ff.uni-lj.si). Po soglasnem sklepu zasedanja bo Zbornik povzetkov takoj
po natisu postavljen na spletno stran kongresa (tj. predvidoma konec maja 2003).
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2. Knjigo skongresnim programom in adresarijem refer entov bodo prejeli udelezenci kon-
gresa &ele ob registraciji, besedilo bo takoj po natisu dostopno tudi na spletni strani.

3. Informativni bilten bo vsebova vse potrebne informacije o kongresu, Sloveniji (letalskih
in morda zelezniskih prometnih zvezah), za tisk pa bo pripravljen decembra 2002.

4. Nacionalni zborniki referatov: Ker je natis referatov ¢lanov nacionalnih delegacij naloga
nacionalnih slavisti¢nih komiteje, jih Slovenski slavisti¢ni komite vljudno prosi, da organi-
zatorju posljejo po pet izvodov svojih zbornikov referatov (za slavisticna oddelka na Uni-
verzi v Ljubljani in Univerzi v Mariboru, za Narodno in univerzitetno knjiznico v Ljubljani,
za Univerzitetno knjiznico v Mariboru in za Knjiznico Slovenske akademije znanosti in
umetnosti). Prav tako je dolznost nacionalnih slavisticnih komitejev, da posredujejo po en
izvod svojega zbornika vsakemu izmed nacionalnih slavisticnih komitejev.

Predstavitev (promaocija) znanstvenih publikacij:
V casu kongresa bo potekala predstavitev znanstvenih publikacij, ki so izSle v obdobju
1998-2003. Organizacijski komite je doslej prejel predlog za predstavitev dveh knjig:
1. Zbornika Komisije za frazeologijo z naslovom: Frazeoldgia a intertextualita, v: Frazeologi-
cké studie III (Bratislava) (predlog prof. J. Matesica),
2. Zbornika poljsko-slovenskega sociolingvisti¢nega projekta (predlog prof. St. Gajde, prof.
A. Vidovi¢ — Muha),
3. Zbornika o Blazu Koneskem (Skopje) (predlog prof. Gjur¢inova).

Slovenski slavisticni komite vljudno prosi vse nacionalne komiteje, da do 1. marca 2003
sporoCijo svoje predloge za predstavitev publikacij na kongresu, tj. bibliografske podatke o
predlaganih znanstvenih delih in ime promotorja (promotorjev), ki bo (bodo) publikacije pred-
stavili. V postev prihajajo vsa tista dela, ki so nastala v okviru mednarodnih (bilateralnih, multi-
lateralnih) znanstvenih projektov s podrocja slavistike, znanstvene in spominske ipd. in po-
membne individualne znanstvene monografije. Ob promociji bi bilo mogoce organizirati tudi
narocanje promoviranih knjig pri izdajatelju, ¢e bodo na voljo podatki o izdajatelju, organizirati
pa bilo mogoce celo njihovo prodajo na kongresu, ¢e bi nacionalni komiteji poskrbeli za ustrez-
no §tevilo izvodov publikacije ob predstavitvi na kongresu.

Razstava knjig:

Med kongresom bo organizirana razstava slavisticnih znanstvenih publikacij iz razdobja
1998-2003. Na predlog prof. Pospisila stevilo publikacij, ki jih nacionalni slavisti¢ni komiteji
lahko posljejo, ni omejeno oziroma je prepusceno prosti presoji vsakega nacionalnega komiteja.
Nacionalne slavisticne komiteje prosimo, da izbrane publikacije za razstavo posljejo v ¢asu
1.-30. junija 2003 na naslov:

Slovenski slavisti¢ni komite
Slavisti¢no drustvo Slovenije
Filozofska fakulteta
AskerCeva cesta 2

SI-1000 Ljubljana

Ekskurzijain kulturni program:

Za udelezence kongresa bo organizirana enodnevna ekskurzija z ve¢ (3—4) smermi, med
katerimi bodo udelezenci kongresa prosto izbirali pred prihodom v Ljubljano. — Kulturni pro-
gram predvideva ve¢ prireditev, ki pa v tem trenutku Se niso dokon¢no dolocene.
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Bibliografsko evidentiranje kongresnih referatov:

Zahbibliografski popis kongresnih referatov bo kot doslgj skrbela Slovanska knihovna (Pra-
ga). Zato napro3amo vse nacionalne slavistiéne komiteje, da svoje referente $e posebej opozo-
rijo na to, da bodo ob registraciji v Ljubljani s posebnim formularjem, ki ga bodo pripravile
sluzbe Slovanske knjiznice (Slovanska knihovna), povprasani po bibliografskih podatkih, po-
vezanih z objavo referata (ime in naslov referenta, mesto objave referata).

Delovni koledar Organizacijskega odbora Slovenskega slavisticnega komiteja:

Informativni bilten bo oddan v tisk predvidoma decembra 2002, Zbornik povzetkov bo
oddan v tisk predvidoma januarja 2003, Programska knjizica kongresa pa bo oddana v tisk
predvidoma marca 2003. Podatki o kulturnem programu bodo znani v marcu.

Uradni prevoznik:

Uradni letalski prevoznik bo predvidoma slovenska letal ska druzba Adria Airways v organi-
zacijski povezavi z Lufthanso. V pogajanjih z njimi bomo skusali doseci posebne ugodnosti za
udelezence 13. Mednarodnega slavisticnega kongresa, o katerih bodo nacionalni slavisti¢ni ko-
miteji pravocasno obvesceni.

Razprava o predlozenem programu 13. M ednar odnega slavisti¢nega kongresa

Referati:

Ob uveljavljenem sistemu nacionalnih kvot je bil na zasedanju v Ruzomberku sprejet sklep,
da Slovenski slavisti¢ni komite naceloma ne sprejema individualnih prijav na kongres, vendar
pa je bilo na zasedanjih v Ruzomberku in Mariboru iz razli¢nih vzrokov izjemoma vendarle
sprejetih nekaj individualno prijavljenih referatov, ki niso vSteti v nacionalne kvote. Sprejeto je
bilo 9 naslednjih referatov:

1. Jaroslav Panek (Praga): Josef Dobrovsky in zacetki modernega ceskega zgodovinopisa
2. Han Steenwijk: The use of the supine in Lower Sorbian
3. Esreuwmit Xenumckuii (Hamburg): Tyueyco-manvusicypekuil s1361K0801 KOMROHEHM 8

Asapckom kazaname u C1aBAHCKASL IMUMONOUS
4. Jlunsna Anmutposa-Tomoposa (Bwirapus): Cmpyxmyprsie munet 601eapckux cocmagHuix

OUKOHUMOB 8 CONOCMABNEHUU C 3ANAOHOCTABIHCKUMU OUKOHUMAMU
5. Tomop AT. Tomopor (bwirapust): Hexomopsie memoodonozuueckue npoobiemvl SmMumono-

eusayuu OO2aAPCKoll NeKCUKU CABAHCKO20 U NECIABAHCKO20 NPOUCXONCOCHUS
6. Bmagmmup MBanosuu Kosambs (Gomel’): bernopycckas napoono-necennas gpazeonocus

0 60BHO-IPOMUUECKO20 COOCPHCAHUSL
7. 1. K. Cantox: Omon Kynanuuu, Hean L{ankap u Anxa Kynana: npobrema scmemuuecxoii

UHMYUYUU U Xy00CecmeeHHOU MUnoao2uu
8. Robert Zett (Svica): Seit wann gibt es »Savinen, d.h. slavische Einzelsprachen
9. UYasnr Ieit-Yu (Tajvan): Conocmagumensuulii ananu3s kame2opuii 8uoa/acnekma 6 pycckom,

KUMAUCKOM U AHTUUCKOM A3bIKAX.

Na 13. slavisti¢ni kongres je bilo prijavljenih 685 sekcijskih referatov, poleg tega pa tudi 71
t. i. rezervnih referatov na 60 v nacionalnih kvotah neizkoris¢enih mest. — V zvezi z dodeljenimi
kvotami se je v razpravi postavilo vprasanje litavske kvote oziroma vélanjenosti Litve v Med-
narodni slavisti¢ni komite. Ker iz dokumentacije, s katero razpolaga MSK, ni razvidno, da je
bila Litva sprejeta med ¢lanice Ze na kongresu v Krakovu (prof. Suchanek), je bilo predlagano,
da se na tem zasedanju predlaga sprejem Litve v ¢lanstvo (prof. Pospisil). Predlog je bil nacelo-
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ma sprejet in bo potrjen na plenarnem zasedanju MSK v Ljubljani. — Poglobljena razprava, v
kateri so sodelovali prof. Dorul’a, prof. Gamulescu, prof. Garzonio, prof. Gutschmidt, prof.
Javornik, prof. Pospisil, prof. Suchanek, prof. Sivic — Dular in prof. Zekulin, se je razvila o
vprasanju statusa t. i. rezervnih referatov glede na to, da so bili na kongresu v Krakovu s skle-
pom odpravljeni skripti. Pojasnjeno je bilo, da je termin ‘rezervni referat’ samo tehni¢ni termin,
ki je v veljavi do tedaj, dokler niso zapolnjena vsa razpisana mesta, tj. celota razpisanih nacio-
nalnih kvot in povecanja kvote nacionalnim komitejem, ki so zanj zaprosili in ki je bilo sprejeto
na zasedanju v Zagrebu (2000). K moznosti povecanja nacionalnih kvot do 1. maja 2002, ki naj
bi zapolnili 60 prostih mest, so bili v zapisniku z zasedanja v Ruzomberku (2001) pozvani vsi
nacionalni komiteji. Po razpravi je bil sprejet sklep, da se sprejmejo vsi t. i. rezervni referati med
redne referate, od nemskih pa na predlog prof. Gutschmidta samo 9. Nacionalni slavisti¢ni ko-
miteji naj manjkajoce povzetke referatov (gl. prilozeno gradivo) posljejo do konca decembra
2002 v formatu .rtf na elektronski naslov Slovenskega slavisticnega komiteja. V zvezi s Stevi-
lom aktivnih referentov je bilo v razpravi sprozeno tudi nacelno vprasanje o smiselnosti ohranjanja
numerusa claususa na prihodnjih kongresih in predlog, da o tem vprasanju odloca plenarno
zasedanje MSK na kongresu. Prevladalo je tudi mnenje, da naj bi nacionalni komiteji predvsem
spodbujali k udelezbi na slavisti¢nih kongresih.

Plenar ni referati:

Dod¢ sta bila evidentirana dva predloga za plenarne referate, enega je podal Ruski slavi-
sticni komite (O. H. Tpy6aue: Oneim 9CCA: k 30-1emuto ¢ nauana nyonuxayuu (1974-2003)),
drugega pa je po sklepu zasedanja v Ruzomberku predlagal Slovenski slavisti¢ni komite (Joze
Pogacnik: Satus in perspektive davistike). Ker pa sta v vmesnem ¢asu oba plenarna referenta
preminila in je bilo v razpravi ugotovljeno, da je plenarni referat O. N. Trubaceva napisan,
plenarni referat J. Pogacnika pa Se ne, je bilo sklenjeno, da prvi sprejme med plenarne referate,
namesto drugega pa bo Slovenski slavisti¢ni komite na predlog Slovenske akademije znanosti
in umetnosti do konca oktobra 2002 imenoval drugega referenta. Plenarni referat O. N. Tru-
baceva bo z oznako »plenarno predavanje« izSel v obliki separata, ki ga bo za udeleZzence kon-
gresa preskrbel Ruski slavisticni komite.

Glede ostalih dveh plenarnih referentov sta bila po razpravi, v kateri so sodelovali prof.
Garzonio, prof. Moldovan, prof. Neweklowsky, prof. Sesar, prof. Skaza, prof. Suchanek in prof.
Zekulin, sprejeta predloga prof. Gutschmidta: za plenarna referenta se zaprosita prof. Gerhard
Neweklowsky (Avstrija) in Giovanna Brogi (Italija). Oba sta v predlog privolila Ze v ¢asu zase-
danja, in sicer bo prvi nastopili z referatom Tpaduyus u nepemernwv 8 cospeMmeHHBIX 10XHCHOCAA-
eanckux azuxax (prebran bo v ruscini), druga pa z referatom Literatura barokowa w krajach

Sklenjeno je bilo tudi, da plenarno predavanje lahko tragja najve najve¢ 30 minut, sekcijski
referati pa najve¢ 15 minut (in 5 minut diskusije).

Tematski bloki:
Glede na tezave, ki so nastale z odstopom dosedanjega koordinatorja tematskih blokov, je
bilo sprejeto, da bo delo na koordinaciji po sprejetih navodilih reSeval novi koordinator.

Okrogle mize:
Potrjena je bila organizacija treh okroglih miz, in sicer:

1. Okroglo mizo z naslovom Jlumepamyposedueckas ciagucmuka 6 nepuoo 2100aiu3ayuy na
predlog prof. Pospisila organizirajo prof. I. Pospisil (Ceska) @unonozus — apean— coyuanvhvie
Hayku u napadokcel nobaruzayuu, prof. L. Suchanek (Poljska) Jlumepamyposedenue u
xkymemypoaoeus in prof. S. Garzonio (ltalija) Hszyuenue pyccroti nossuu no unmepremy,
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pridruzita pa se jim doc. M. Zelenka (Ceika) Hoevle Memoout 6 crasucmuyieckom
numepamyposedenuu in prof. N. Zekulin (Kanada) Ymo nepemenunocs?

2. Okroglo mizo z naslovom Jezyki stowianiskie w perspektywie ekolingwistycznej: funkcjo-
nowanie, kontakty, polityka jezykowa napredlog prof. St. Gajde organizirgjo prof. St. Gajda
(Poljska), prof. K. Gutschmidt (Nem¢ija) in prof. G. Cyhun (Belorusija), kot referenti pa
bodo nastopili Z. Topolinska, J. Ohnheiser in W. Lubas. Predmet razprave bo vprasanje, ali
lahko jeziki (npr. slovenski) obstanejo le kot jeziki leposlovja ali pa tudi z vsestransko razvi-
to terminologijo.

3. Okroglo mizo z naslovom Univerztetna davistika u davenskim i neslavenskim zemljama
bosta na predlog prof. Gamulescuja organizirala prof. D. Gdmulescu (Romunija) in prof.
G. Neweklowsky (Avstrija). Koncept te okrogle mize je predstavil prof. Gamulescu, obrav-
navala pa bo aktualni polozaj slovanskih jezikov v univerzitetnih programih in materialno
pogojenost slavisticnega Studija (npr. morebitno zmanjSevanje ur v predmetniku, c¢edalje
vecjo orientacijo na sodobne slovanske jezike, opuScanje histori¢nih vsebin) v novih oko-
lis¢inah. Predlagal je, da bi v imenu Mednarodnega slavisti¢nega komiteja na naslov nacio-
nalnih komitejev poslali vprasalnik o vrsti vprasanj (npr. kje se slovanski jezik kot nenacio-
nalna disciplina lahko $tudira kot prvi predmet, kaksen je polozaj klasi¢nih slavisti¢nih pred-
metov, kot sta stara cerkvena slovansc¢ina, primerjalna slovnica itd.), ti pa bi potrebne infor-
macije posredovali organizatorjema okrogle mize. Udelezenci okrogle mize bodo ugotovi-
tve predstavili v desetminutnih prispevkih, pol ure pa bi bilo namenjene vprasanjem poslu-
Salstva. Skupno trajanje okrogle mize bi bilo predvidoma 3 ure. — V dolgi razpravi, ki so se
je udelezili prof. Gajda, prof. Gamulescu, prof. Gutschmidt, prof. Javornik, prof.
Neweklowsky, prof. Pospisil, prof. Sivic — Dular, prof. Zekulin, je bila poudarjeno, da je
problematika izjemno aktualna, vecplastna in kompleksna ter da je tesno povezana s spre-
menjenimi okoli§¢inami v svetu, ki slavistiki trenutno niso naklonjene, sondirati pa bi jo
bilo mogoce na katerem koli slovanskem jeziku. Sklenjeno je bilo, da se kljub dolo¢enim
nedoreCenostim in kratkemu Casu za njeno pripravo ta okrogla miza sprejme v program,
morda le kot uvod v dolgorocnejsi projekt MSK, morda celo kot zacetek posebne komisije
pri MSK, ki bi bila ustanovljena na kongresu v Ljubljani in ki bi tekoce spremljala to za
slavistiko vitalno problematiko.

Porocilo o delovanju komisij pri MSK:

Prof. Gajda je dopolnil svoje porocilo o delovanju komisij pri MSK iz Ruzomberka (2001)
in udelezence tokratnega zasedanja seznanil s svojimi ugotovitvami, ki jih je predstavil tudi v
delovnem besedilu z naslovom Informacja o pracach Komigji pri MKS izdelal pa je tudi osnu-
tek okvirnih nacel za delovanje komisij z naslovom Ramowe zasady dzia/ania komigji afi-
liowanych przy MKS

Prof. Gajda je povedal, da se mu od ¢asa prevzema koordinacije komisij pri MSK ni posreci-
lo navezati stika s 6 komisijami (bibli¢na, za baltoslovansko lingvistiko, arheoloska, foneti¢na,
za transkripcijo, za raziskovanje kulture srednjega veka), navezal pagaje s preostalimi 23 komi-
sijami. Po dejavnosti v obdobju 1998-2002 jih je razdelil na dve skupini: na aktivne in na
neaktivne. Med 15 aktivnimi komisijami so 3 zelo aktivne (besedotvorna, frazeoloska, za dlo-
vanski lingvisti¢ni atlas), 9 je aktivnih (komisija za slovni¢no zgradbo, onomasti¢na, za lingvi-
sticno bibliografijo, za poetiko in stilistiko, za balkansko lingvistiko, za atlas ljudske kulture, za
zgodovino slavistike, etimoloska), 3 pa so malo aktivne (leksikoloska in leksikografska, za cerkve-
noslovanske slovarje, za racunalniski korpus staroslovanskih tekstov), med 8 neaktivnimi pa so
naslednje komisije: folkloristicna, za jezikovne stike, sociolingvisti¢na, editorsko-tekstoloska,
za glasbene spomenike, za literarnozgodovinsko bibliografijo, za slovansko misel, za primerjal-
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no literarno zgodovino). Ker dejavnost komisij zavirajo organizacijski, finan¢ni in mentalni
faktorji, je po mnenju prof. Gajde smiselno, da se na kongresu v Ljubljani sestanejo vodje komi-
sij ali njihovi pooblas¢eni predstavniki in ¢lani MSK, da se na vsakem kongresu dotedanjim
vodjem komisijam vrocijo zahvale in imenujejo novi vodje za naslednji petletni mandat, da se
komisijam vrocijo afiliacijske listine in da se sprejme dokument z okvirnimi naceli, ki urejajo
delovanje komisij pri MSK. Na podlagi trenutnega stanja ni mogoce predvideti, kolik§no bo
Stevilo (vecje ali manjse) komisij pri MSK po kongresu v Ljubljani, zlasti Se, ¢e se aktualnost
posameznih komisij meri po njihovi dejavnosti. V izErpni razpravi, ki so se je udelezili prof.
Gajda, prof. Dorul’a, prof. Javornik, prof. Moldovan, prof. Pospisil, prof. Suchanek, prof. Zekulin,
so bili poudarjeni razli¢ni vidiki, ki zadevajo organizacijo in delovanje komisij. Porocilo o deja-
vnosti komisij pri MSK je bilo dopolnjeno s podatkom, da tudi Komisija za folkloristiko, ki je
bila omenjena med neaktivnimi, dobro deluje. Opozorjeno je bilo tudi na razlicne vidike, pove-
zane z organizacijo in dejavnostjo komisij, npr. da morajo komisije kot kontinuirana oblika
znanstvenega sodelovanja na slavisti¢nih projektih v ¢asu med dvema kongresoma ostati glavna
dejavnost MSK in da je treba najti nacine in oblike, kako jih spodbuditi k ucinkovitejsSemu
delovanju in ¢loveskem sodelovanju slavistov. Prav tako bi bilo smiselno razpravljati o
uravnotezenju Stevilénega razmerja glede vodenja komisij, saj trenutno samo 4 komisije vodijo
slavisti iz neslovanskih okolij, objaviti bi bilo treba informacije o tekocem delovanju komisij na
spletni strani 13. Mednarodnega slavisti¢nega komiteja in tudi kasneje na spletnih straneh nasle-
dnjih kongresov. Predvsem pa bi bilo treba na ravni MSK sprejeti koncept o (vse-)slovanskih
slavisti¢nih projektih, ki naj bi se izvajali v komisijah pri MSK, in ki bi odrazali tudi pojmovanje
mesta, funkcije in nalog slavisti¢nih §tudij v sodobnih spremenjenih okolis¢inah, vendar pa, da
je treba Se naprej spodbujati interdisciplinarno raziskovanje in znanstveno diskusijo. Sklenjeno
je bilo, da se o tem spregovori tudi na plenumu MSK na kongresu.

V nadaljevanju je prof. Pospisil predlagal, da se v program uvrsti dodatni tematski blok,
posvecen Matiji Murku, ki naj bi ga vodil doc. M. Zelenka. Glede na to, da je bilo Stevilo
tematskih blokov Ze dolo¢eno in da ne gre za tematiko, ki bi bila predmet okrogle mize, je hil
sprejet sklep, da se zaradi velikih zaslug Matije Murka za organizacijo mednarodne slavistike in
tudi prvega kongresa slovanskih filologov (1929), ki mu je celo predsedoval, uvrsti v kongresni
program s posebnim statusom, ki ga bo dolo¢il organizator.

Tudi prof. Gjur¢inov je ob 10-letnici smrti Blaza Koneskega predlagal tematski blok o njem,
vendar so prisotni menili, da je za tematski blok Ze prepozno, sprejet pa je bil predlog, da se
promovira zbornik, posve¢en Koneskemu, in da se v sodelovanju z lektoratom makedonskega
jezika v Ljubljani eventualno organizira kulturni vecer Blazeta Koneskega.

Prof. Pospisil je prenesel tudi prosnjo bibliografinje Zdeiike Rachtiinkove (Slovanské knihov-
na, Praga), da ji svetujejo enega ali dva prihodnja ¢lana komisije.

Predlogi za organizacijo 14. mednarodnega slavisticnega kongresa:

Po dosedanjem ritmu organizacije slavisti¢nega kongresa (tj. po dva kongresa na podrocju
zahodnoslovanskih jezikov, eden v juznem, eden v vzhodnem, eden v juznem itd.) je na vrsti ena
izmed vzhodnoslovanskih drzav ali pa slovanska drzava, ki kongresa $e ni gostila (npr. Beloru-
sija, Makedonija). Ker je prof. Cyxun Ze v Ruzomberku (2001) obvestil MSK, da kongresa v
Belorusiji trenutno Se ni mogoce organizirati, sta bila v Mariboru zadolzena prof. Gjur¢inov in
prof. Moldovan, da s svojima nacionalnima komitejema preucita realne moznosti za organiza-
cijo kongresa v Makedoniji oziroma v Ruski federaciji. Kot tretjo moznost je prof. Pospisil
predlagal, da bi kongres potekal v Brnu (Ceska republika). Dokon¢en odgovor na to vprasanje
bo znan do 1. marca 2003.
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Castno ¢lanstvo:

Prof. K. Gutschmidt sporo¢a, da se je prof. Heinz Schuster - Sewc odpovedal &lanstvu v
MSK, in s soglasjem Nemskega slavisticnega komiteja za novega ¢lana predlaga direktorja
luziskosrbskega intituta (Serbski institut) v Budysinu Dietricha Scholze - Sotto. O tem
bodo nacionalni komiteji glasovali per rollam.

Na predlog prof. Garzonia je bil za castnega ¢lana MSK predlagan prof. Ricardo Picchi. V
zvezi s tem je bilo poudarjeno, da je treba vse Castne ¢lane (tj. nekdanje aktivne ¢lane MSK)
povabiti na 13. mednarodni slavisti¢ni kongres na stroske organizatorja in jih oprostiti koti-
zacije. Castni ¢lani bodo v Ljubljani prejeli plaketo z logotipom 13. mednarodnega slavi-
sticnega kongresa.

Razno:

Prof. Sivic - Dular je zagotovila, da bo organizator 13. mednarodnega slavisti¢nega kongre-
sa povabil Castne ¢lane na svoje stroske, po moznostih pa pod enakimi pogoji tudi vse ¢lane
MSK.

Ob tem je bilo opozorjeno natezko finanéno situacijo v nekaterih slovanskih drzavah in na
to, da so bili udelezenci 12. mednarodnega slavisticnega kongresa iz Belorusije, Ukrajine,
Bolgarije, Romunije in Makedonije oprosceni placila kotizacije.

Prof. Gamulescu je predlagal, da Slovenski slavisti¢ni komite do konca oktobra sporoci
vsem nacionalnim komitejem listo referatov, ki jih je MSK sprejel v kongresni program, in
jih poprosi, da o tem obvestijo svoje referente.

Prof. Dorul’a je sprozil vprasanje plenarnih referatov v sekcijah in pojasnil, da jih je med
prijavljenimi referenti na kongres v Bratislavi (1993) izbral Slovaski organizacijski komite
Sam.

Slovenska verzija zapisnika iz Maribora bo postavljena na domaco stran kongresa 14. oktobra
2002, ruski in angleski prevod pa bosta postavljena takoj, ko bo zapisnik preveden.
Aktivni udelezenci kongresa bodo prek nacionalnih komitejev predvidoma januarja 2003
prejeli posebne prijavne obrazce (registration forms), nacionalni komiteji pa jih bodo izpol-
njene vrnili v ¢asu, ki bo naveden. Udelezenci, ki so svojo Zeljo po pasivni udelezbi ze
izrazili in jih imamo evidentirane v svoji dokumentaciji, pa bodo prijavne obrazce prejeli
individualno. Prijavni obrazci za pasivne udelezence bodo na voljo tudi na domaci strani
kongresa.

Posebno skupino pasivnih udelezencev predstavljajo zakonci aktivnih udeleZencev, saj bo
njihova prijava mogoca na prijavnem obrazcu skupaj z njihovim zakoncem, ki na kongresu
sodeluje aktivno.

Delovno zasedanje se je koncalo z ogledom starega mestnega jedra v Mariboru pod strokov-

nim vodstvom Bruna Hartmana (Maribor) in z obiskom univerzitetnega vinogradniSkega pose-
stva Meranovo v neposredni blizini Maribora.
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